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RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF
ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE
COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE
PARTS INSIDE. REFER SERVICING TO
QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

The top half of the above warning is located on the top or rear of the
unit.

Explanation of Graphical Symbols

The lightning flash with arrowhead symbol
within an equilateral triangle is intended to alert
the user to the presence of uninsulated
“dangerous voltage” within the product’s
enclosure that may be of sufficient magnitude to
constitute a risk of electric shock to persons.

The exclamation point within an equilateral
triangle is intended to alert the user to the
presence of important operating and maintenance
(servicing) instructions in the literature
accompanying the product.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

Read these instructions.

Keep these instructions.

Heed all warnings.

Follow all instructions.

Do not use this apparatus near water.

Clean only with dry cloth.

Do not block any ventilation openings. Install in

accordance with the manufacturer’s instructions.

8 Do not install near any heat sources such as radiators,
heat registers, stoves, or other apparatus (including
amplifiers) that produce heat.

9 Do not defeat the safety purpose of the polarized or
grounding-type plug. A polarized plug has two blades
with one wider than the other. A grounding type plug has
two blades and a third grounding prong. The wide blade
or the third prong are provided for your safety. If the
provided plug does not fit into your outlet, consult an
electrician for replacement of the obsolete outlet.

10 Protect the power cord from being walked on or pinched

particularly at plugs, convenience receptacles, and the

point where they exit from the apparatus.
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11 Only use attachments/accessories specified by the
manufacturer.

12 Use only with the cart, stand,
tripod, bracket, or table specified
by the manufacturer, or sold with
the apparatus. When a cart is ()
used, use caution when moving
the cart/apparatus combination to
avoid injury from tip-over.

13 Unplug this apparatus during
lightning storms or when unused for long periods of
time.

14 Refer all servicing to qualified service personnel.
Servicing is required when the apparatus has been
damaged in any way, such as power-supply cord or plug
is damaged, liquid has been spilled or objects have
fallen into the apparatus, the apparatus has been
exposed to rain or moisture, does not operate normally,
or has been dropped.
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WARNING

MOISTURE.

TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT EXPOSE THIS APPARATUS TO RAIN OR
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o fERGHAEIFET, AVS-ESMonitor MR 7 TRiEM A« #4124T AVS-ESMonitor [ 1HEHLE BB R o 75 B BA 5 = J7 i 1)
EtherSound ¥ £ o

o [0X) 4 H HEA 511 ) A 2 5 M S HREAS I 4% (138 4T

» EFREE D, RIEFTAEtherSoundi® & IEMEEITRINE M (5512671 HAEE.
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%8

*F AVS-ESMonitor &

AVS-ESMonitor & AuviTran 24 &) H i B —Fh 44 N TR 7, w2 A4 51 EtherSound I %% . &5 R] DL SRIFEAT S N /i
Hi 48 € FRAR 75 B B EtherSound 41 . 15 M T 51 3 T % AVS-ESMonitor W F #£ ¥ .  AVS-ESMonitor it 4% 3.4.6 F1 5
FhE A 3 F5F SB168-ES.

http://www.auvitran.com/

{4 F AVS-ESMonitor [RIH & & Thg nT sk . FAa Hhilk 1T 9)46 SB168-ES

wWHE. POERE IR RA T IThhE:

* JYSB168-ESFIMY 16-ES64 15 & 05 B [f]EtherSound W B . % | SB168-ES
FIMY 16-ES64 2 4} EtherSound ¥ & AN 325201, {H H'& EtherSound 1%
AN T PR

o IRZ T EFERES] 5K MY 16-ES64 ¥4 4 SB168-ES

o WIRPHKELLL FIMY16-ES64 RIEBERIM 4, okl FH R i B )
fe. HEIEEZ G SBI68-ES, & NIEIREIM L& & inSB168-ES
BN —3KMY16-EX R it #4410 —— & SB168-ES W A i 2
MY16-EX¥) .

o PUTHUERBIIREE, HEMSER A EN, MR EEITHR
HRELSE. HE, WRSBI6S-ESHLEERIEEM / BT &L Tk
Ay, BNE ST IERERK S (SBI68-ES. MY16-ES64) , 753 &
BEAT R 1 B R

1 FH LB il i 7 /) EtherSound I A B % B ThRE. EXFEOL T, LRFEhEEBEVGHMLSE: HREHE

B, S0 136T1 LR “BIKSENE (Control TLH) 7.

EMICL-48ESE#AT A, HINELEIIRe< HB N BN T E, TR A AVS-ESMonitor F2/7 . TEXFMEN T,

FFSB168-ES He i [ 14

AR IR EThREMMIB IR E
iy

L. wihnt o 225 e OS5
A. MY16-ES64 #HE P EiER  (LS9)
IR EA B 94 i D-sub “HA
REMOTE” #H LSO &8 7w & &8 .
B. MY16-ES64 D-sub 94t %
%I MTCL 507 35 6 5L AT 9 swi swe
D-sub “HA REMOTE” % 1] DME64N 5§ <

MY16-ES64

82 42

w(Tm] (=g

48K SW2

DME24N 2650 718 5 51 3 H

MY16-EX

C. AVS-ESMonitor w s
» BELNHF AT A EETUAREHISB168-ES, Tz w e
BENE169T1, SWA sw2 |
2. B R & KR, o WA SR TTIB, HEMY 16-ES64

3. HEMY16-ES64 F1IMY16-EX B E& R L BIFF%.

L RISWI TR B A [422].

o K MY16-ES64 K SW2 I %% B N [48K].

o {HH—kEZKMY16-EX K, MY16-EX I
FISW1 A& B ID S, NAZIFT6 € ID 5
i, XFNREEFIMY16-ES64 T .

o MY16-EXF LK SW2 I %5 B 9 [48K].
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wE

4. RS G Rt 2 MY 16-ES64
MY16-EXE, /5 AR i DA P 2,
o BERLEMEEFRNIERER, BELEIN "M
MimaYIER B .
e fELS9-32iFEZ &
LEFSLOT 148,

5. muppHE (14 BEERRFRESS
SB168-ESHJID, ERIDHEAREL.

REMY16-ES64 KB, EFIEF

Rl &EID =1 - = ey

Pie RN
e \
_/// \\ \
pEsEE OO L
ST gg ON
== /
—’
\~~———’,

XF R FT S ID S G ) DIPFF e N AS sh 3“0 R
(ON) fi#. T HEeFFRMAREE “m L7
hrE.
6. FEMY16-ES64 = F1SB168-ES W58 2 [t (TR E
NEPIR SRR
R EBIRREIMAGET, RERENFEEEENER
G TR E . TR ER, XMIRK
.
7. it EHLEEZIMY16-ES64 EtherSound [IN]
B0,

8. st m s s TR, FERAEE
[REMOTE] # M8 9 £ D-sub 32 X B85 % 8
Z|MY16-ES64[HA REMOTE]#H

9. BFERE KRBT,

10, 8@ E 6 i@t s, TS
M4, 151EFR[INT48K]EL[INT44.1K]; XT3
WML, EEEEZEMY16-ES64-FFTEHRER
[1/2]383E

11, tnipses 1 opits e TIW A, 36 BRI LS9-32
AEE, HESIESTEH EXTERNAL HA HE
COMM PORT ZHUEFE[SLOT 1],
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WESR

1. #EmHa T E3) AVS-ESMonitor R FIFER .
* 4N AVSMonitor N AIEFEERNMER TRH,
B #H[Command]3E F #J[Switch offline mode] AT
IR E|BEANAER
2 o HdF[Command]ZE 4 ] [Reset networks].
3. wHPRES, NS L& SB168-ES.

4. FTFF Control 3BT E .

IR E Control i I

c‘““““““’iy
g 2 J

RIFRE

5. smit bk ar B M S R B S B R Y
— 2 R 2 B R

| Head &mp Contraller

k1B-E5E4 MY 16-ESE4
O Slot Intemal O D-sub pin
Connection IL591 Connection

O 295-ESMonitar

6. 5 ML R 5 Bk % EtherSound 2 M4
KA,

| Hetwork Mode
) Daisy Chain O Ring ~ Channel allocation—

| 5 Inputs
| ‘{“

Outputs



7. tEERE IR, #%65H Channel
Allocation 1B Hu kMmN /A B EHE. %A
S0

WA
ANEESE) 32 | 40 | 48 | 56 | 64
i
RS 32 |24 | 16 | 8 0

TEIRAR R 28 1, i N R HE B ) A BB A 64
R L A& — G 5f & SB168-ES, A LA

325 N\ /32 % HH 1 48 5y N /16 % H AR BT AN 2k

T RA . wnSRER: T =&Y 4 SB168-ES, T

B AT NN B R PR e . B, iR
AR AT A T RN JEIE, AT DUIE R 64561 /0
Sy, T a0 SRR LR P A nT g s TE, AT R
EFEI2HAN 325 H

B [APPLY#&4, RE1EME B ABIAE
FE BT [OK] 354 .

WMRPGE R BRI TR, MESHRESR “Quick
Setup is done successfully” (fRE % & &I
SERL .

SE R B B AR VERT,  Quick Setup 7 BUKHIK B W46

10, tns EE R EFRMSE, EMN MY16-ES64 £
EtherSound [IN]# O Wi ENL, R HEIEEE
& J5— & SB168-ES I ] EtherSound [OUT] 3
%826 MY16-ES64 L] EtherSound [IN]
O PASERERAR o

£ SB168-ES LAZG LB N, BRI N BB T
NI MEEEEE LR — & (XEID1) SB168-ES7H
EFIMY16-ES64 5 NJHiE 1-64: 1-16. 17-32. 33-48.
49-64, MY 16-ES64 i H i@ ie LA 1] i 77 s0k 45 s 2
SB168-ESHith: 1-8. 9-16. 17-24. 25-32.
TEMRAR 28 b, A N R4 H 8 K AR 44 £ FH ¥ SB168-ES
#0& L)L 2 Channel Allocation i B, BN E—&3&G
— 5 SB168-ES [IIF 7 7 i Kk 64 18 BR il 3 6 &

o AEMBEREAMEY, RATEEHHITRELGELE.
B2, RSB168-ESHIEHMMEN / HIRFL4E T KT,

s E EHL T MR % (SB168-ES. MY16-ES64) , 1|
SESIHHTIRER B IRE.

NREHE T HE LB EtherSoundi% %, & BIBIEE

EWER, NEERTAVS-ESMonitor i BIEF Mg E
BUNSH., BXEMEE, ESNE136TI LA “Hih
HSHE&E (ControlTimE) ” #1 / 8{AVS-ESMonitor

fERBAES.

RIEE N LUELE D 8N EIEE IR B F I QA
T (CH1-8. CH9-16%) , XHE AT UM IEIEIN
SB168-ES _ERYMINIEEH I TIRFE AT B MRS H .

PUTIRIRIR BINRERT, RESRFEIMEL L EtherSound
BEMEZRUEHESE, BEERNZAHEE. ATz
BT R B SH E MBS, S aEEELRIL[File]
KB [Save As] i SHUTIRE R EThREZ ATRTF— L&
BEERE.
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BMASHIEE (ControlTIE)

EHB PR B DR SC R R AT, B 28 7 EE X € EtherSound % & #E47 58 &4, AVS-ESMonitor Control I
SRR R AT E O HI E , 11 Net Patch f1 /O Patch T A7 S H00] 1R 4m N AN B TE 13 S .
A 9% Net Patch 1 1/O Patch T I IS B, 15Z Il AVS-ESMonitor it B3 15 .

Synchro Status Eror Status

Synchro is OK.

Input - Signal Peak
1 89
Cecilel olrccc
COLOOCOC OOC

16

Quick Setup
Setup 1D {DIP SW): 1

| Head Amp Controller
Mini YGDAI Mini YGDA
Slot Intemal D-sub Spin
Connection (LS9) Connection

I Network Mode

Daisy Chain @ Ring

16  Outputs

[ appy |

Settings from DIP Switch 5-8 for M7CL-48ES)
Auto Corfigure

Network Mode

Unicast Tunneling to Setup 1D+1

Synchro Status (FIHIRE)
IR 2 87 EtherSound M 2% [R5 R4S

Error Status ($2iRIR7AS)
7~ SB168-ES 41215 B . SB168-ES I 1387~ 4T $4HE 4]
PR SR T B R IR, TS R B AR

BIR.

Lock Routing ($i7EmkIE)

ZS T DL K /O Patch BUIETH 4N T g aiae, B
IEPTRERREES R, “Lock Inputs” A 8{5E IN > ES %)
T, T “Lock Outputs” R[8{3E OUT <ES4M] .

Input Signal Peak/Output Signal Peak ((§IN\{5SIE{E/
HWHIESIEE)

i NN A TE FE S A E R R AT . B —AT 2
PEAK#E/RIT, 5240t R —472 SIGNALFE/RLT,
TRER,

Serial Communication Mode (E{TiE{EiE=)

MR BB 6 45 1 BT B OK 28 I 1% 4% [Unicast],
HHEMY16-ES64 RiEF @G Bir. HIMIFERE
MY 16-ES64 H 7l F R

M AVS-ESMonitor I FH %2 7 4% 5l i B SCRE T, k4%
[Slave].

[Multicast] W B 1] Fl T#HAT 5 F Y, FERAHA
1N

e 136 SB168-ES fE/H08H

Status is OK.

Dwutput - Signal Peak
1 [

AVS-ESMonitor

Channel Allocation

42 inputs

Daisy Chain @ Ring

Lock Routing

/| Lock Inputs
V| Lock Outputs

Senal Communication Mode

C |l @l sl ol ol ol &18 Multicast
COC COCOCOC

@) Unicast ||Jnlcnown =
Slave
@ Tunnel Unavailable

Head-Amp Remote Option
Head-Amp PC Remote Control
Tools

Emergency Clock
| Emengency Clock

@ ES Console

Head Amp Remote Option (BIEHUARZIBIFTEI)

M AVS-ESMonitor I FH 2 742 il 5 B O 2R, A iReE
AT IEAE R 43 Hh % % [Slave] /5 4% T [Head Amp
PC Remote Control] Zi%AE, R V5] /7 & K2 S
Head Amp UT THPE- 85 28 0 2 5T A

Tools (T H)
Ftl [Identify| #2241}, SB168-ES IN/OUT [TX]/[RX]#4
ANKTHE IR, e Ak 2 DN R B 30 P o d% T 42%4H o

Emergency Clock (ZE&AT4h)

U1 R EtherSound W25 FHIMERCE, 1E ¥ 12 AEF2 R E
JNON,  PAB; (R TT — Wi TR R AR B A W 5.
K Emergency Clock (&8I NOFF, &84,
FACHEC ST, WA SB168-ES/EH B Eik#&, 1#
A% 2] 1A% B B 9 OFF LLIG £ SB168-ES 1 P4 #5 i 4 ;

W A] UK 1% A) A2 15 9 ON LU H EtherSound #REEL )
TP, MR SB168-ESAZEHE 1% %, Emergency
Clock (BSR4 AeRIEH.

s BXRRRRBEINEMFAER, HSNE13BM.

Settings from DIP Switch 5-8 (for M7CL-48ES)
EREFINH T H AU B I REMMTCL-48ES I, 2 H %1
FEE . RIEFTITR, @8 DIPIT K 5-8 KRS,
“Network Mode” F1 “Unicast Tunneling to” 1% & 2 i
K.

5 E2/E AVS-ESMonitor £ /7 {1 Ifi i 2407 EtherSound % &
(B#E “Network Mode” ! “Unicast Tunneling to” )
i, 154 Auto Configure (HZNALE) AEAZWEN
OFF.



WERRER

U RAEPAT PROE R B ThREIS tH I T ARG B2 —, TE AR 75 EE AR ol 1) AR ) BB AT PO B B
AR E DI, 35550 KRR & K IR, RYE T ZHE U DIP R E, 2RJa EHTT i

HIRIER

AR BRI

Setup ID is discontinuous. Setup ID #n not
found. G&EIDAFELL. HEID#nKIKE. )

REIDSBEAELE —ID “4n” Ek.
BEENE13BTI LR “HER”, FHADIPFEAEMNH FHENFEHIREIDSR,

There are two or more with same Setup ID #n.
(flashing) (BN ERHERENZEID #n.
(AR )

A%~ SB168-ES A AHEREIAIREIDSH.
WNZES KL E IDSHBE, SB168-ES INOUT [TXV[RX] 1ERATIF AR, ESRE
133T1.LH “ER” iR, WIADIPFXREFHREEIFEBMIMZEIDSH,

There are two or more MY 16-ES64(s). (flashing)
(BAKEZHKMY16-ES64+F. (ALK )

£ EtherSound 4 L 46ME] T Fsksk 23Kk MY 16-ES64 .
IR B IHRER X H51E A MK 23k MY 16-ES64F. MY16-ES64-EIIN/OUT [TX])/
[RXI#ERATIENNR. EFNEE, FHRBE—KMY16-ES64FIEERIMLE.

MY16-ES64 is not found in ES network.
(RTEEESHEHIKEIMY16-ES64. )

1£ EtherSound 4% R X BIMY16-ES64+F .
RIRIE B THEET T MY 16-ES64 Z 58 EtherSound 30+ .

MY16-ES64 is not Primary Master. (flashing)
(MY16-ES64 N EBE—E.  (AKR) )

EFEEMER, MY16-ES64FZIERE—FIEEAM.
RIFGENREFNFXMEE. BRZERER, MY16-ES64-F#JIN/OUT [TX)/
[RXIFERATIFINKR . EHERE, EMY16-ES64ERE—EIZEM.

Setup ID of all SB168-ES is not assigned.
(P SB168-ESHIIRE IDRHHIEE- )

A%t EtherSound (4% L HI{E{i SB168-ESHL2E N ECIRE ID. MWEELHE—EHEEM
®EID.

BRIEIREEN, SB168-ESHIN/OUT [TXV[RXHERATIE 4R
B OESRT, RERIEESB168-ESHIIREID S,

MR LA BHNELTHEE—ESB168-ESKRAAIZEID, TLE4ER, B3t
% & SB168-ESHIHN T I B G Bk

BESNE133TE

MY16-ES64 is not 48kHz. 96kHz is selected.
(MY16-ES64 1~ 248 kHz., %1% 7T 96 kHz. )

FE1EE| EtherSound M4ZHIMY 16-ES64-FRIKHSAEWIE B 96 kHz (SW2) .
SB168-ES T %#%588.2 kHz 596 kHz RHESHE .,

BRIZEBIREER, MY16-ES64FHIIN/OUT [TXV[RX|38 RATIEINIG. ESNE 133
T “EE” YEA, HMY16-ES64F E#ISW2FF %1% E H[48K].

The power supply was turned off or the cable
was disconnected.

(RIFEXHAREFBLECEF. )

EE#£%| EtherSound W% ik & < —HIRRIRE XM, HEFANITRERBLIZPELD
#iFF .
HERRESURAERENRIETRE, REERNITREREIRE.

Audio routing locked on device. (flashing)
(BIEERE LEMPHE. (A% D

MREFHITE FHSEFABESEAON, WIEERITHREEEIEE .
BRIZEIREER, MY16-ES64-+F1SB168-ESHIIN/OUT [TXV/[RX]$& RAT 45 IR KF .
ATHITIRIRIREINEE, FRIANSIERTSHAELH.
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It PN e

AU ENE S, WHARHZAETERBFRESNE BSNE169T) , BH M AVS-ESMonitor B T2
., EBESB168-ES R B s,

M FRAE S ITIES

A DA AT % 6151 SB168-ES AT B UK 8%« A T WEL T & G ¥ il BUBOK RS, 1578 Puist b B i B O s
5 ) 9% 7 B AR i B T MY 16-ES64 35 i) .

4 SBI168-ESKAH 7S &M L% & ADSHRFE /R (ADSHR #1. ADSHR #245) , - H SB168-ESZH(r L5
ADSHR UM [Fl 77 b AT 451 . 5346, wT DA 3% 51 FH Sz RO 1 B A7 A S 3O 48 10

AR BB H VNG B, B3 WS a4,

BS {52 A5 AR R S 15 AR
M7CL. LS9 fEA—MIMBETE A RS
DM1000 Using the AD8HR/AD824
DM2000 Controlling AD8BHR/AD824 A/D Converters
PM5D/PM5D-RH SEE45r: SYS/W.CLOCK IhEE—HA (RIEMARS) E@
DME64N/24N i#1d DME64N/24NSMNIZHIRT B A RS, RIBMARRE (HA) WA

* SB168-ESHIREEFARERAERFRAEAEA L, HHEtherSound&HTENKFEE/HITIRE.
1 Fl AVS-ESMonitor#X f4 K1 A 12 - SETLIX LE T

M AVS-ESMonitor iz 23 T4

7] LL¥ AVS-ESMonitor N FH 72 77 [F] B FH T 15 & EtherSound S #U f14% il SB168-ES R & i K %% . 7 ZE M AVS-ESMonitor
NLHRE A A0 B BORES, 7R PR 1 B AT B SO A 5 ) 98 77 B 1 5 AVS-ESMonitor B AT R THI BT IR 1) 1% B AP
BRIt H Head Amp U THI <= 4% 5 Il 3] AVS-ESMonitor 7t -

1. e RbR I b i B 25 ) SB168-ES
o NREITH L A SB168-ES, BEMBEEE THMASE.

2' E $ ﬁﬁ%ﬁﬁ%ﬁﬁ EP&% [Slave]. Serial Communication Mode
o 7 AN ) T T A IR A B EtherSound ¥ & # 18  NAERIBIIX & O Multicast
SB168-ES. HIRLHE | SB168-ES, 15 E I ) # [Slave] 1% H . O Uricast |
3. 1%#[Head Amp PC Remote Control] Zi%HE . & Slave

} L. Tunnel Unavailable | Stop |
K BT B RO R IR .

Head-4mp Remote Option
Head-&mp PC Remote Control
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A B A RS2

4. wamBRcRETE.
1E 1818 e P B BLIE I8 44 B 7 LR B .

of, Propeties | £ MetPatch | €7 1/0Patch | [y,  Contol |4 Headwmp
Ch. Selection
ch18 | Feload Parameters

o o
S+i0 = S+ +10 =+

10de 10 dB 10de 0 dB 10de 10 dB 10de 10 dB

AY LA TH P AT B O S S . NBEE IR TR ERE “ch1-8”7 8L “ch9-16” B, 7EHEIE ¥ SR 4TS5
WH.
c MRBVESFERETRENEFAZEEHMERALE, BENECEFNITIRRIEEE, REIE

[Head Amp PC Remote Control] £ i%4EH 1% TR EHE N & & A [Unicast] L A AL INHERIANIR B

(JBIiTMY16-ES64) .

o ERIRMLEITIHIEF, AVS-ESMonitorRI ERFFiAfER . T £ AVS-ESMonitor Bz A FE 515 HI AT
ERMAE, FEYREIFEERE S EF R E =750 EtherSound & &R MBI R4 .

o B ERBARRRE T UREF SR E R REHIREE.

A A AE R AT E R AR S H

¥ BiFA
+48V AN BB K +48V LG HRIR.
HA GAIN 1 1-dB FiE 8 7 -62 dBE+10 dBSEEI RS .
HPF FTF S R A =R iR A8
HPF FREQ 1160 F3 53 7E 20 Hz B 600 HzSE B MR =@ 28 MBI SHE (12 dB/Oct.) &
METER BREMINBENBETE.
Device ID %ﬁﬁﬁﬂ#‘éiﬁ'ﬁﬁ%lo%ﬁms (3R ADBHRi&#ZIDS) . A IDSEHIEEEE
4 SB168-ES.
+48V Master SW BIR+48VERBIRI T/ XK.

o iFEEHEEERY, AEMHTTAESER Gl BXEEENKR. BT FEEN6-dBSHERITRERIEE,
M SWEMERE UL FERE.

* AXETIISY, NEEREER LRI EEITHE.
BERN/ B, FRR. EESY). BIRYIE. LEDRE
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A BEHERR

EREHERR

AR AT RERORRIR 75 %

BIRTTEITH . BIRETRAEERS. « BRLREGIEMEE? (812670

* [POWER|FX R EEMEMR? (12770

c MREZWE T HAWRENERIBBIRNIETH, HHXAE8 KR Yamaha
2.

AW T EBEVERNES . o MINEY R D IEMIER?

¢ BRI R BEHEEMIEMES? MWIABRIEE LA SIGHETRT .

 EREMITTIRIF IR EINAE? HITRIR R BEINAEE R EiBid AVS-ESMonitor N FAFEF &
KTHTRE?

* AVS-ESMonitor 4 TR EZ&EIER (Net Patch#11/0 Patch i) ?

c BIEMAEEE AR TRERELMEF?

MNEBEERE. s MBFEATHRIERG, [+48V MASTER|FXEEBITH?
s MRIEEFABRIERS, HNBENIGEEREITH?
s ATEMAKSEHFHRTIRERE HWEBEF?

T . o MM R B IEHIER?

e EREMITTRIF IR EINAE? HITRIR R BEIhAEE R EiBid AVS-ESMonitor N FAFEF &
KTHTRE?

e AVS-ESMonitor N TR EREIER (Net Patch#n1/O PatchTiH) ?

s M EEERFHET RS

ERFREITETRRERESR. * BRTEHITAVS-ESMonitor tRiF R BETNAET BT AT RE R REISHIRIER, BENE137
.
AIERAREERTAER. * BUTIRIFIR ETNRERT R THIT 7 EMBIRTEMARITHIRIRE? BUTREREIRER

REENT RITEREENEE?

* AVS-ESMonitor RITRERA ST EMEE? (5813670)

o MR EBTHFIFHZ S LHY9STEID-sub REMOTE ## ITHIFTE AR, AS A
REMOTE# O 2B EMEIEFIMY16-ES64+ (F—=#8) FHIHA REMOTE#
O? (513470)

MR EF TS Y BIGEITHIFIEM A, EXTERNAL HAEE COMM PORT
SHEEEMWEE? (513470

o MIEEIMALUEEM S MBIEHEERFTASEMAT (CH1-8, CHI-16%)
XL AT LR AR 1% IR SN ER SB168-ES AU N Bl TIT A2 R0 B MUk 23454 .

A gEiBIEM7CL-48ES #5#I SB168-ES. * M7CL-48ESHY Stage Box Setup HAEIR BB 2 BIFH?
TR ERIFEZAIRBEMZETDIPFX?
e BB EAREIELHIARA?

« 7EAVS-ESMonitor iR th R EEHTIRIRZR 4 | « 275 Stage Box Setup EEHIAUTO CONFIGURE (EEIERE) 1REA%HM?
o INEETE AVS-ESMonitor &7 #1 4 ZF Serial s EESB168-ESHIDIPFX5-8i B ANOFF (FEWMNE) ?
Communication Mode (SHITERER) .
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BPEHERR

iR B AR R (5 2B SB168-ES Mk FE 7 kT 7R . {5 B th 27 AVS-ESMonitor RS 7 BUH 7w

4 30
H K Fll%\

SRR, B 1B 16 (KRR TR R LB B AR Ve, IR HLIN/OUT [TXVIRX VT TR s e fl/skINKE. i
WETHAE, 5BR Yamaha 2457 .

AVS-ESMonitor

HERAT sz i FHER RRTT %

ouT N, No Battery! (FKIHNE ZHEMBELFRER, HARK NRIX AT AR, NS HANLE A
TX RX TX RX M) R ETRSEIER. SERFHAVIEHIEK. SLEMEIEGE
0000 FAH, AEERYamahaZesa.

7 [RIKR

ouT N Critical Battery! (FajtFE & %)ﬁf&hﬁf&%ﬁ FAGENER | WRMEERAY, WRBLHINLETEE
8%8% FEERE! ) ARES EEEKR. SERHFBRVIEHE NGB, BERREFL

AR, ABEAERYamahaZ 5.

AkE  FF [RIKE

ouT N Low Battery! (HBjtuet & ERABEFETR.

TX RX TX RX 1&! )

INFE AR AR

our IN Memory Error! Al Memories | & A EERESHRIFHARE MREBFBHANEERLEEIR, WA
'z % 8 % were Initialized. (H7F& HIRE WAL, R EAEMBERR. 5B Yamaha
R! TAERARGHARL. ) ZEHT .
FORG O
our N, Network Hardware Error! EEBFMENTIREZ—K | EER Yamaha S 457.
TOX % T.X % (BRI EEIR ! MZIFEE.
F AL
out IN, llegal MAC Address! Cannot | MACHihiH R BEERIF, FTiAEI | iHBAR Yamaha &84/,
TX RX TX RX Use Network. (JESEMACH: | NETWORK K F#1TiEIE.
OO0®O0. |y wremms.)
WKk FF A
outr N EtherSound is Not Initialized! | EtherSoundR#1141¢. EtherSound #1841t 5
8 % T.X % (EtherSound R#I%E4L! ) BB A Yamaha 2451

g FOF A

out IN. Different EtherSound Module | #&ilEI F 4R BRI EtherSound 8 | XIS EEMRE. EHR Yamaha R 477
TX RX TX RX Type! (REEIEtherSound | k.

0000 | juyxm )

7 F AR

our N EtherSound Hardware Error' %4 T EtherSound A ZR4EIR . ARERYE THEEPE., HEELZR Yamaha®
TX RX TX RX (EtherSound fg@{4-$8i% ! $HE .
0000 3 -

FORKE F AR
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General Specification

Power Requirements 65 W
Dimensions 480 x 350 x 132 mm (W x D x H)
Net Weight 8 kg

Temperature Range

Operation free-air : +0 °C to +40 °C
Storage :-20 °C to +60 °C

AC Cable Length

250 cm

Accessories

Owner’s Manual, AC Cable

Input/Output Characteristics
® Analog Input Characteristics

Input Level
Input GAIN Actual Load | o\ ;e \with Nominal I | Connector
Terminals Impedance Nominal Max. before clip
62dB 50-600 Q Mics & -62 dBu -42dBu (6.16 mV) | XLR-3-31type
INPUT 1-16 3kQ - ics (0.616 mV) : P
600 Q Lines (Balanced)*!
+10dB +10dBu (2.45V) | +30dBu (24.5V)
*1. XLR-3-31 type connectors are balanced. (1=GND, 2=HOT, 3=COLD)
* In these specifications, when dBu represents a specific voltage, 0 dBu is referenced to 0.775 Vrms.
*  AD converters are 24-bit linear, 128-times oversampling.
@ Analog Output Characteristics
Output Actual Source | For Use With | Max. Output Level Output Level
X . Connector
Terminals Impedance Nominal Select SW Nominal Max. before clip
24 dB (default 4 dBu (1.23V 24 dBu (12.3V) | XLR-3-32t
OUTPUT 1-8 750 600 Q Lings |22 doldelaly | +4dBu(128V) | 123 v) ype
+18 dB -2dBu (616 mV) +18 dBu (6.16 V) | (Balanced)

*1. XLR-3-32 type connectors are balanced. (1=GND, 2=HOT, 3=COLD)

*

*

@ Digital Input/Output Characteristics

In these specifications, when dBu represents a specific voltage, 0 dBu is referenced to 0.775 Vrms.
DA converters are 24-bit, 128-times oversampling.

Terminal Format Data Length Level Audio Connector
IN 8 ch Input/
. E e
EtherSound ouT EtherSound 24bit 100 Base-TX 16 ch Output RJ-45

*1. Use a RJ-45 connector compliant with Neutrik EtherCon®
* Use a CAT5e STP (Shielded Twisted Pair) cable compliant with EtherSound.

electromagnetic interference.

@® Control I/0 Characteristics

Terminal Format Level Connector
10 Base-T/
NETWORK IEE802.3 100 Base-TX RJ-45

* A CAT5e STP (Shielded Twisted Pair) cable is recommended. Maximum length is 100 m.

Use electrically conductive tape to securely connect the metal part of the connector with the shielded part of the cable in order to prevent

An EtherSound certified cable is recommended. Maximum length available depends on each cable specification.
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Electrical Characteristics

Output impedance of single generator: 150Q
Measured with another SB168-ES through EtherSound

® Frequency Response

Fs=44.1 kHz or 48 kHz@20 Hz—-20 kHz, reference to the nominal output level @ 1 kHz

Input Output RL Conditions Min. Typ. Max. Unit
INPUT 1-16 | OUTPUT 1-8 600 Q GAIN: +10dB -1.5 0 0.5 dB
® Gain Error Fs=44.1 kHz, 48 kHz@ 1 kHz
Input Output RL Conditions Min. Typ. Max. Unit
Input level: -62 dBu, GAIN: -62dB — 2 0 5
Output level +4.0 dBu (Typ.)
INPUT 1-16 | OUTPUT 1-8 600 Q dB
Input level: +10 dBu, GAIN: +10dB — 2 0 >
Output level +4.0 dBu (Typ.)
® Total Harmonic Distortion Fs=44.1 kHz or 48 kHz
Input Output RL Conditions Min. Typ. Max. Unit
+4 dBu@20 Hz—20 kHz, GAIN: -62dB 0.1
INPUT 1-16 | OUTPUT 1-8 600 Q %
+4 dBu@20 Hz-20 kHz, GAIN: +10dB 0.05
* Total Harmonic Distortion is measured with a 18 dB/octave filter @80 kHz.
@® Hum & Noise Fs= 44.1 kHz or 48 kHz, EIN= Equivalent Input Noise
Input Output RL Conditions Min. Typ. Max. Unit
-128
Rs=150€2, GAIN: -62 dB EIN
INPUT 1-16 | OUTPUT 1-8 600 Q 2 dBu
Rs=150€Q2, GAIN: +10 dB -84 -80
* Hum & Noise are measured with a 6 dB/octave filter @12.7 kHz; equivalent to a 20 kHz filter with infinite dB/octave attenuation.
® Dynamic Range Fs= 44.1 kHz or 48 kHz
Input Output RL Conditions Min. Typ. Max. Unit
INPUT 1-16 | OUTPUT 1-8 600 Q GAIN: +10dB 108 dB
* Dynamic Range is measured with a 6 dB/octave filter @12.7 kHz; equivalent to a 20 kHz filter with infinite dB/octave attenuation.
® Crosstalk @ 1 kHz Fs= 44.1 kHz or 48 kHz
From/To To/From Conditions Min. Typ. Max. Unit
INPUT 1-16, adjacent inputs,
INPUT N INPUT (N-1) or (N+1) GAIN: +10dB 80 dB
OUTPUT N OUTPUT (N-1) or (N+1) OUTPUT 1-8, input to output -80
® Phantom Voltage
Output Conditions Min. Typ. Max. Unit
INPUT 1-16 hot & cold: No load 46 48 50 Vv
® Sampling Frequency
Parameter Conditions Min. Typ. Max. Unit
External Clock Frequency Range 43.00 49.20 kHz
Frequency 48 kHz
Internal Clock
Accuracy 50 ppm
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Dimensions
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Compatible Host List
Maximum Usable Units

Maximum Audio Channels

HA Remote Connection

M7CL-48 3 48in / 24out D-sub 9pin
M7CL-32 3 48in / 24out D-sub 9pin
LS9-32 2 32in / 160ut via MY Card Slot
LS9-16 1 16in / 8out via MY Card Slot
DM1000 2 32in / 160ut D-sub 9pin
DM2000 4 64in / 32out D-sub 9pin
PM5D/PM5D-RH 4 64in / 32out D-sub 9pin
DME64N 4 64in / 32out D-sub 9pin
DME24N 1 16in / 8out D-sub 9pin
DMES8i-ES/80-ES/4io-ES 4 64in / 32out Not supported
02R96 4 64in / 32out Not supported
01V96 1 16in / 8out Not supported

* Refer to the Yamaha Pro Audio global website for the most recent information on compatible host controllers.
http://www.yamahaproaudio.com/

SB168-ES Owner’s Manual 160 n



s {70 SB168-ES Owner’s Manual



SB168-ES Owner’s Manual 171



Information for Users on Collection and Disposal of Old Equipment

This symbol on the products, packaging, and/or accompanying documents means that used electrical and electronic
products should not be mixed with general household waste.

For proper treatment, recovery and recycling of old products, please take them to applicable collection points, in accor-
dance with your national legislation and the Directives 2002/96/EC.

By disposing of these products correctly, you will help to save valuable resources and prevent any potential negative
effects on human health and the environment which could otherwise arise from inappropriate waste handling.

I For more information about collection and recycling of old products, please contact your local municipality, your waste
disposal service or the point of sale where you purchased the items.

[For business users in the European Union]
If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your dealer or supplier for further information.

[Information on Disposal in other Countries outside the European Union]
This symbol is only valid in the European Union. If you wish to discard these items, please contact your local authorities
or dealer and ask for the correct method of disposal.

Verbraucherinformation zur Sammlung und Entsorgung alter Elektrogerate

Befindet sich dieses Symbol auf den Produkten, der Verpackung und/oder beiliegenden Unterlagen, so sollten
benutzte elektrische Geréate nicht mit dem normalen Haushaltsabfall entsorgt werden.

In Ubereinstimmung mit Ihren nationalen Bestimmungen und den Richtlinien 2002/96/EC, bringen Sie alte Geréte bitte
zur fachgerechten Entsorgung, Wiederaufbereitung und Wiederverwendung zu den entsprechenden Sammelstellen.

Durch die fachgerechte Entsorgung der Elektrogerate helfen Sie, wertvolle Ressourcen zu schiitzen und verhindern
mogliche negative Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt, die andernfalls durch unsachgere-
[ chte Miillentsorgung auftreten kénnten.

Fur weitere Informationen zum Sammeln und Wiederaufbereiten alter Elektrogeréate, kontaktieren Sie bitte lhre értliche
Stadt- oder Gemeindeverwaltung, lhren Abfallentsorgungsdienst oder die Verkaufsstelle der Artikel.

[Information fiir geschéftliche Anwender in der Européischen Union]
Wenn Sie Elektrogerate ausrangieren méchten, kontaktieren Sie bitte hren Handler oder Zulieferer flr weitere Infor-
mationen.

[Entsorgungsinformation fiir Lander auBerhalb der Européischen Union]

Dieses Symbol gilt nur innerhalb der Européischen Union. Wenn Sie solche Artikel ausrangieren méchten, kontak-
tieren Sie bitte lhre értlichen Behérden oder Ihren Handler und fragen Sie nach der sachgerechten Entsorgungsmeth-
ode.

Information concernant la Collecte et le Traitement des déchets d’équipements électriques et électroniques

Le symbole sur les produits, I'emballage et/ou les documents joints signifie que les produits électriques ou électron-
igues usagés ne doivent pas étre mélangés avec les déchets domestiques habituels.

Pour un traitement, une récupération et un recyclage appropriés des déchets d’équipements électriques et électron-
iques, veuillez les déposer aux points de collecte prévus a cet effet, conformément a la réglementation nationale et aux
Directives 2002/96/EC.

En vous débarrassant correctement des déchets d’équipements électriques et électroniques, vous contribuerez a la
[ sauvegarde de précieuses ressources et a la prévention de potentiels effets négatifs sur la santé humaine qui pour-
raient advenir lors d’un traitement inapproprié des déchets.

Pour plus d’informations a propos de la collecte et du recyclage des déchets d’équipements électriques et électron-
iques, veuillez contacter votre municipalité, votre service de traitement des déchets ou le point de vente ou vous avez
acheté les produits.

[Pour les professionnels dans I’'lUnion Européenne]
Si vous souhaitez vous débarrasser des déchets d’équipements électriques et électroniques veuillez contacter votre
vendeur ou fournisseur pour plus d’informations.

[Information sur le traitement dans d’autres pays en dehors de I’'Union Européenne]

Ce symbole est seulement valables dans I'Union Européenne. Si vous souhaitez vous débarrasser de déchets
d’équipements électriques et électroniques, veuillez contacter les autorités locales ou votre fournisseur et demander
la méthode de traitement appropriée.
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Informacion para Usuarios sobre Recoleccion y Disposicion de Equipamiento Viejo

Este simbolo en los productos, embalaje, y/o documentacién que se acompafe significa que los productos electréni-
cos y eléctricos usados no deben ser mezclados con desechos hogarefos corrientes.

Para el tratamiento, recuperacion y reciclado apropiado de los productos viejos, por favor llévelos a puntos de recolec-
cién aplicables, de acuerdo a su legislacion nacional y las directivas 2002/96/EC.

Al disponer de estos productos correctamente, ayudara a ahorrar recursos valiosos y a prevenir cualquier potencial

efecto negativo sobre la salud humana y el medio ambiente, el cual podria surgir de un inapropiado manejo de los
desechos.

Para mayor informacién sobre recoleccion y reciclado de productos viejos, por favor contacte a su municipio local, su
servicio de gestion de residuos o el punto de venta en el cual usted adquiri6 los articulos.

[Para usuarios de negocios en la Unién Europea]
Si usted desea deshacerse de equipamiento eléctrico y electrénico, por favor contacte a su vendedor o proveedor para
mayor informacién.

[Informacidon sobre la Disposicién en otros paises fuera de la Union Europeal]
Este simbolo s6lo es validos en la Union Europea. Si desea deshacerse de estos articulos, por favor contacte a sus
autoridades locales y pregunte por el método correcto de disposicion.

Informazioni per gli utenti sulla raccolta e lo smaltimento di vecchia attrezzatura

Questo simbolo sui prodotti, sul’imballaggio, e/o sui documenti che li accompagnano significa che i prodotti elettriche
e elettroniche non dovrebbero essere mischiati con i rifiuti domestici generici.

Per il trattamento, recupero e riciclaggio appropriati di vecchi prodotti, li porti, prego, ai punti di raccolta appropriati, in
accordo con la Sua legislazione nazionale e le direttive 2002/96/CE.

Smaltendo correttamente questi prodotti, Lei aiutera a salvare risorse preziose e a prevenire alcuni potenziali effetti
negativi sulla salute umana e I'ambiente, che altrimenti potrebbero sorgere dal trattamento improprio dei rifiuti.

Per ulteriori informazioni sulla raccolta e il riciclaggio di vecchi prodotti, prego contatti la Sua amministrazione comu-
nale locale, il Suo servizio di smaltimento dei rifiuti o il punto vendita dove Lei ha acquistato gli articoli.

[Per utenti imprenditori dell’"Unione europea]
Se Lei desidera disfarsi di attrezzatura elettrica ed elettronica, prego contatti il Suo rivenditore o fornitore per ulteriori
informazioni.

[Informazioni sullo smaltimento negli altri Paesi al di fuori dell’lUnione europea]
Questo simbolo ¢ validi solamente nell’Unione europea. Se Lei desidera disfarsi di questi articoli, prego contatti le Sue
autorita locali o il rivenditore e richieda la corretta modalita di smaltimento.
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FCC INFORMATION (U.S.A.)

1. IMPORTANT NOTICE: DO NOT MODIFY THIS
UNIT!
This product, when installed as indicated in the instructions
contained in this manual, meets FCC requirements. Modifi-
cations not expressly approved by Yamaha may void your
authority, granted by the FCC, to use the product.

2. IMPORTANT: When connecting this product to accesso-
ries and/or another product use only high quality shielded
cables. Cable/s supplied with this product MUST be used.
Follow all installation instructions. Failure to follow instruc-
tions could void your FCC authorization to use this product
in the USA.

3. NOTE: This product has been tested and found to comply
with the requirements listed in FCC Regulations, Part 15 for
Class “B” digital devices. Compliance with these require-
ments provides a reasonable level of assurance that your
use of this product in a residential environment will not result
in harmful interference with other electronic devices. This
equipment generates/uses radio frequencies and, if not
installed and used according to the instructions found in the
users manual, may cause interference harmful to the opera-

tion of other electronic devices. Compliance with FCC regu-
lations does not guarantee that interference will not occur in
all installations. If this product is found to be the source of
interference, which can be determined by turning the unit
“OFF” and “ON”, please try to eliminate the problem by
using one of the following measures:

Relocate either this product or the device that is being
affected by the interference.

Utilize power outlets that are on different branch (circuit
breaker or fuse) circuits or install AC line filter/s.

In the case of radio or TV interference, relocate/reorient the
antenna. If the antenna lead-in is 300 ohm ribbon lead,
change the lead-in to co-axial type cable.

If these corrective measures do not produce satisfactory
results, please contact the local retailer authorized to distrib-
ute this type of product. If you can not locate the appropriate
retailer, please contact Yamaha Corporation of America,
Electronic Service Division, 6600 Orangethorpe Ave, Buena
Park, CA90620

The above statements apply ONLY to those products distrib-
uted by Yamaha Corporation of America or its subsidiaries.

* This applies only to products distributed by YAMAHA CORPORATION OF AMERICA. (class B)

COMPLIANCE INFORMATION STATEMENT
(DECLARATION OF
CONFORMITY PROCEDURE)

This product contains a battery that contains perchlorate
material.

Perchlorate Material—special handling may apply,
See www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate.

Responsible Party : Yamaha Corporation of America

Address : 6600 Orangethorpe Ave., Buena Park, * This applies only to products distributed by (Perchlorate)
Calif. 90620 YAMAHA CORPORATION OF AMERICA.
Telephone : 714-522-9011
Type of Equipment : STAGE BOX
Model Name : SB168-ES ADVARSEL!

Lithiumbatteri—Eksplosionsfare ved fejlagtig handtering.
Udskiftning ma kun ske med batteri af samme fabrikat og type.
Levér det brugte batteri tilbage til leverandoren.

VARNING

Explosionsfara vid felaktigt batteribyte. Anvédnd samma batteri-
typ eller en ekvivalent typ som rekommenderas av apparat-
tillverkaren. Kassera anvant batteri enligt fabrikantens
instruktion.

VAROITUS

Paristo voi rajahtaa, jos se on virheellisesti asennettu. Vaihda
paristo ainoastaan laitevalmistajan suosittelemaan tyyppiin.
Havité kaytetty paristo valmistajan ohjeiden mukaisesti.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules.

Operation is subject to the following two conditions:

1) this device may not cause harmful interference, and

2) this device must accept any interference received including
interference that may cause undesired operation.

See user manual instructions if interference to radio reception

is suspected.

*

This applies only to products distributed by
YAMAHA CORPORATION OF AMERICA.

(FCC DoC)

(lithium caution)

IMPORTANT NOTICE FOR THE UNITED KINGDOM
Connecting the Plug and Cord

WARNING: THIS APPARATUS MUST BE EARTHED
IMPORTANT. The wires in this mains lead are coloured in
accordance with the following code:

NEDERLAND / THE NETHERLANDS

« Dit apparaat bevat een lithium batterij voor geheugen back-

GREEN-AND-YELLOW : EARTH up.
BLUE : NEUTRAL . Thi i ithi .
BROWN LIVE This apparatus contains a lithium battery for memory back

As the colours of the wires in the mair{s lead of this apparatus up-

may not correspond with the coloured markings identifying the
terminals in your plug proceed as follows:

The wire which is coloured GREEN-and-YELLOW must be
connected to the terminal in the plug which is marked by the
letter E or by the safety earth symbol @ or colored GREEN or
GREEN-and-YELLOW.

The wire which is coloured BLUE must be connected to the
terminal which is marked with the letter N or coloured BLACK.
The wire which is coloured BROWN must be connected to the
terminal which is marked with the letter L or coloured RED.

» Raadpleeg uw leverancier over de verwijdering van de bat-
terij op het moment dat u het apparaat ann het einde van de
levensduur of gelieve dan contact op te nemen met de verte-
genwoordiging van Yamaha in uw land.

« For the removal of the battery at the moment of the disposal
at the end of life please consult your retailer or Yamaha repre-
sentative office in your country.

» Gooi de batterij niet weg, maar lever hem in als KCA.

» Do not throw away the battery. Instead, hand it in as small
chemical waste.

« This applies only to products distributed by

Yamaha Music U.K. Ltd.
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For details of products, please contact your nearest Yamaha
representative or the authorized distributor listed below.

Pour plus de détails sur les produits, veuillez-vous adresser a Yamaha ou
au distributeur le plus proche de vous figurant dans la liste suivante.

Die Einzelheiten zu Produkten sind bei Ihrer unten aufgefiihrten
Niederlassung und bei Yamaha Vertragshidndlern in den jeweiligen
Bestimmungslandern erhéltlich.

Para detalles sobre productos, contacte su tienda Yamaha mas

cercana o el distribuidor autorizado que se lista debajo.

| NORTH AMERICA |

CANADA
Yamaha Canada Music Ltd.
135 Milner Avenue, Toronto, Ontario,
MIS 3R1, Canada
Tel: 416-298-1311

U.S.A.
Yamaha Corporation of America
6600 Orangethorpe Avenue, Buena Park, CA 90620,
U.S.A.
Tel: 714-522-9011

[ CENTRAL & SOUTH AMERICA |

MEXICO
Yamaha de México, S.A. de C.V.
Av. Insurgentes Sur 1647 Piso 9, Col. San José
Insurgentes, Delegacion Benito Juarez, México,
D.F.,, C.P. 03900
Tel: 55-5804-0600

BRAZIL
Yamaha Musical do Brasil Ltda.
Rua Joaquim Floriano, 913 - 4° andar, Itaim Bibi,
CEP 04534-013 Sao Paulo, SP. BRAZIL
Tel: 011-3704-1377

ARGENTINA
Yamaha Music Latin America, S.A.,
Sucursal Argentina
Olga Cossettini 1553, Piso 4 Norte,
Madero Este-C1107CEK
Buenos Aires, Argentina
Tel: 011-4119-7000

VENEZUELA
Yamaha Music Latin America, S.A.,
Sucursal Venezuela
C.C. Manzanares Plaza P4
Ofic. 0401- Manzanares-Baruta
Caracas Venezuela
Tel: 58-212-943-1877

PANAMA AND OTHER LATIN
AMERICAN COUNTRIES/
CARIBBEAN COUNTRIES
Yamaha Music Latin America, S.A.
Torre Banco General, Piso No.7, Marbella,
Calle 47 y Aquilino de la Guardia,
Ciudad de Panama, Republica de Panama
Tel: +507-269-5311

| EUROPE |

THE UNITED KINGDOM/IRELAND
Yamaha Music Europe GmbH (UK)
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes,
MK7 8BL, U.K.

Tel: 01908-366700

GERMANY
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrafie 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: 04101-3030

SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN
Yamaha Music Europe GmbH
Branch Switzerland in Ziirich
Seefeldstrasse 94, 8008 Ziirich, Switzerland
Tel: 044-387-8080

AUSTRIA/BULGARIA
Yamaha Music Europe GmbH Branch Austria
Schleiergasse 20, A-1100 Wien, Austria
Tel: 01-60203900

CZECH REPUBLIC/HUNGARY/
ROMANIA/SLOVAKIA/SLOVENIA
Yamaha Music Europe GmbH
Branch Austria (Central Eastern Europe Office)
Schleiergasse 20, A-1100 Wien, Austria
Tel: 01-60203900

POLAND/LITHUANIA/LATVIA/ESTONIA
Yamaha Music Europe GmbH
Branch Poland Office
ul. Wrotkowa 14 02-553 Warsaw, Poland
Tel: 022-500-2925

MALTA
Olimpus Music Ltd.
The Emporium, Level 3, St. Louis Street Msida
MSDO06
Tel: 02133-2144

NETHERLANDS/BELGIUM/
LUXEMBOURG
Yamaha Music Europe Branch Benelux
Clarissenhof 5-b, 4133 AB Vianen, Netherlands
Tel: 0347-358 040

FRANCE
Yamaha Music Europe
7 rue Ambroise Croizat, Zone d'activites Pariest,
77183 Croissy-Beaubourg, France
Tel: 01-64-61-4000

ITALY
Yamaha Music Europe GmbH, Branch Italy
Viale Italia 88, 20020 Lainate (Milano), Italy
Tel: 02-935-771

SPAIN/PORTUGAL
Yamaha Music Europe GmbH Ibérica, Sucursal
en Espaiia
Ctra. de la Coruna km. 17,200, 28231
Las Rozas (Madrid), Spain
Tel: +34-91-639-88-88
GREECE
Philippos Nakas S.A. The Music House
147 Skiathou Street, 112-55 Athens, Greece
Tel: 01-228 2160

SWEDEN/FINLAND/ICELAND
Yamaha Music Europe GmbH Germany filial
Scandinavia
J. A. Wettergrensgata 1, Box 30053
S-400 43 Goteborg, Sweden
Tel: +46 31 89 34 00

DENMARK
Yamaha Music Europe GmbH, Tyskland — filial
Denmark
Generatorvej 6A, DK-2730 Herlev, Denmark
Tel: 44 92 49 00

NORWAY
Yamaha Music Europe GmbH Germany -
Norwegian Branch
Grini Neringspark 1, N-1361 Qsterds, Norway
Tel: 67 16 78 00

RUSSIA
Yamaha Music (Russia) LLC.
Room 37, bld. 7, Kievskaya street, Moscow,
121059, Russia
Tel: 495 626 5005

OTHER EUROPEAN COUNTRIES
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrale 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: +49-4101-3030

| AFRICA

Yamaha Music Gulf FZE

Office JAFZA 16-512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali - Dubai, UAE

Tel: +971-4-881-5868

| MIDDLE EAST

TURKEY
Yamaha Music Europe GmbH
Merkezi Almanya Tiirkiye Istanbul Subesi
Maslak Meydan Sokak No:5 Spring Giz Plaza
Bagimsiz Bol. No:3, 34398 Sisli istanbul
Tel: +90-212-999-8010

CYPRUS
Yamaha Music Europe GmbH
Siemensstrafie 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: 04101-3030

OTHER COUNTRIES
Yamaha Music Gulf FZE
Office JAFZA 16-512, P.O.Box 17328,
Jebel Ali - Dubai, U.A.E
Tel: +971-4-881-5868

| ASIA

THE PEOPLE’S REPUBLIC OF CHINA
Yamaha Music & Electronics (China) Co.,Ltd.
2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu,
Shanghai, China
Tel: 021-6247-2211

INDIA
Yamaha Music India Pvt. Ltd.
Spazedge building, Ground Floor, Tower A, Sector
47, Gurgaon- Sohna Road, Gurgaon, Haryana, India
Tel: 0124-485-3300

INDONESIA
PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor)
Yamaha Music Center Bldg. Jalan Jend. Gatot
Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia
Tel: 021-520-2577

KOREA
Yamaha Music Korea Ltd.
8F, 9F, Dongsung Bldg. 158-9 Samsung-Dong,
Kangnam-Gu, Seoul, Korea
Tel: 02-3467-3300

MALAYSIA
Yamaha Music (Malaysia) Sdn., Bhd.
No.8, Jalan Perbandaran, Kelana Jaya, 47301
Petaling Jaya, Selangor, Malaysia
Tel: 03-78030900

SINGAPORE
Yamaha Music (Asia) Private Limited
Block 202 Hougang Street 21, #02-00,
Singapore 530202, Singapore
Tel: 65-6747-4374

TAIWAN
Yamaha Music & Electronics Taiwan Co.,Ltd.
3F, No.6, Section 2 Nan-Jing East Road, Taipei,
Taiwan R.O.C.
Tel: 02-2511-8688

THAILAND
Siam Music Yamaha Co., Ltd.
3,4, 15 and 16th floor, Siam Motors Building,
891/1 Rama 1 Road, Wangmai,
Pathumwan, Bangkok 10330, Thailand
Tel: 02-215-2622

VIETNAM
Yamaha Music Vietnam Company Limited
15th Floor, Nam A Bank Tower, 201-203 Cach
Mang Thang Tam St., Ward 4, Dist.3,
Ho Chi Minh City, Vietnam
Tel: +84-8-3818-1122

OTHER ASIAN COUNTRIES
Yamaha Corporation
Sales & Marketing Division
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu,
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2312

| OCEANIA

AUSTRALIA
Yamaha Music Australia Pty. Ltd.
Level 1, 99 Queensbridge Street, Southbank,
Victoria 3006, Australia
Tel: 3-9693-5111

COUNTRIES AND TRUST
TERRITORIES IN PACIFIC OCEAN
Yamaha Corporation
Sales & Marketing Division
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu,
Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2312

PA36

HEAD OFFICE Yamaha Corporation, Audio Products Sales and Marketing Division
Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu, Japan 430-8650



€ YAMAHA

Yamaha Pro Audio global web site:
http://www.yamahaproaudio.com/

Yamaha Manual Library
http://www.yamaha.co.jp/manual/

C.S.G., PA Development Division
© 2008-2013 Yamaha Corporation

311POTO-EO
Printed in Japan



	Cover
	前言
	SB168-ES 功能
	固件升级
	连接AC电源线
	打开或关闭电源
	安装机架时的注意事项
	陷入式安装
	将本机重设为初始出厂状态（初始化）

	关于EtherSound
	EtherSound是什么…
	菊花链和环状网络

	各控制旋钮和功能
	前面板
	后面板

	系统范例
	菊花链连接
	环状连接

	设置
	关于AVS-ESMonitor软件
	使用快速设置功能的初始化设置
	单独的参数设置（Control页面）
	设置错误信息

	前置放大器控制
	从数字调音台进行控制
	从AVS-ESMonitor应用程序进行控制
	可以监视和控制的前置放大器参数

	故障排除
	故障排除
	信息

	References
	General Specification 一般规格
	Input/Output Characteristics 输入/输出特性
	Electrical Characteristics 电气特性
	Dimensions 尺寸
	Compatible Host List 兼容主机列表




